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A kassai Kollégium naplója, II.köt. 1693-1705. -

Diarium Collegium Cassoviensis, tomus II. 1693–1705.

(Budapesti Egyetemi Könyvtár, Kézirattár, Ab 86/II.)

Fol. 13v.

1693. szeptember 10., csütörtök. Mane hora 5ta processio studiosorum comitante R. P. Rectore in superpellicio cum debita astantia clericorum pariter superpelliciis indutorum movit ex templo nostro in Uyfalu. Hocque ex indulto Rndmi Dni Episcopi, quadrante tertio ad quintam maiori campana pro advocatione studiosorum, uti et campana scholastica pulsatum. Hora a omnibus campanis et inter clangarem tubicinum exitum est. Nullo quidem comitante populo civico, ob convictorem nobilem Paulum Stranay innocentem in pervigilio Beatae Virginis securi graviter laesum, deinque defuncta. Processio fuit pro pla[cea] et recuperanda Nandor Albae. Nostri omnes non impediti interfuerunt. Post mortem statim rediit processio solenniter inter tubes, tympana et pulsum omnium campanarum. Quadrante tertio ad decimam Congregatio Studiosorum ivit ad sepulturam Pauli Stranay comitante [fol. 14r] R. P. Rectore, Professoribus Philosophiae et sociis eorundem. Ante domum concionatus est P. Kaszoni non tamen ad plausum, sed et ad lachrymas ob innocentem sanguinum effusum, ob unius aut alterius pruni gustum. Pompa sepulturae ob comitivam, et pulsum nostrum omnium campanarum, dum ducentur, fuit honestessima.

Korán 5 órakkor a diákok körmenete a karingben lévő Tisztelendő Páter Rektor vezetésével, és a szintén karingbe öltözött klerikusok segédlete mellett ment a mi templomunkból [azaz a jezsuita templom] Újfaluba. Ez a Főtisztelendő Püspök Úr kívánságára történt, a nagy harang, ahogy a diákok harangja is megszólalt háromnegyed ötkor a diákok összehívására. Egész órakkor az összes harang és a fúvósok harsonaszava mellett elindultak. Viszont a polgári népből senki nem követte őket, mivel a Boldogságos Szűz előestéjén [azaz szeptember 8. előestéjén] a nemes Sztrányay Pál konviktort ártatlanul oly súlyosan megsebesítették baltával, hogy meghalt. Szokás szerint azonnal ünnepélyesen visszatért a körmenet a harsonák, dobok és az összes harang hangja közepette. Körmenet volt Nándorfehérvár visszafoglalásáért. Mindannyian, kik nem voltunk akadályozva, ott voltunk. Háromnegyed tízkor a tanulók kongregációja a Tisztelendő Páter Rektor, a filozófia tanárok és társaik vezetésével Sztrányay Pál temetésére mentek. A ház előtt [alighanem a konviktus épülete előtt] P. Kászoni prédikált, és egy vagy több szilva megkóstolása miatti ártatlan vér kiömlése nem csak tapsra, hanem könnyekre fakadtak. A temetési pompa a legtiszteletreméltóbb volt, és míg vezették, minden harangunk megszólalt.
Fol. 50v.

1695. március 15. D. Franciscus Stranyai, qui Jaszoviam venerat satisfactionem postulaturus a civitate pro fratre suo ante annum unum et medium hic occiso, visitavit cryptas nostri templi, oblatus est ei postmodum haustus in refectorio cum fructibus, caseo. 

1695. március 15. Sztrányai Ferenc úr, ki Jászóra jött, a várostól elégtételt várván az itt másfél évvel korábban meggyilkolt fivéréért, meglátogatta templomunk kriptáját, mely után bőséggel megvendégeltetett gyümölcsökkel és sajttal refektóriumunkban. 
---------------------------------------------------------------------------------------
Az első szöveg közepén "Post morem statim rediit processio solenniter inter tubes, tympana et pulsum omnium campanarum. " Ez nincs lefordítva, és szerintem nem tökéletes átírás. "Post mortem" lehet. Ebben az esetben = A halál beállta után azonnal ünnepélyesen visszavonult a körmenet a harsonák, dobok és az összes harang hangja közepette.
A kérdéses piros rész: az egyik vagy másik szilva megkóstolása miatti vérontás. Talán ha kisdiák volt, lehet, hogy szilvát lopott volna, és nem arányos eszközökkel védték a termést.
Egy kicsit átírtam ezeket: A temetési szertartás igen tiszteletreméltó volt a kíséret és amiatt, hogy összes harangunk zúgott.
Sztrányai Ferenc úr, ki Jászóra jött, hogy a várostól elégtételt követeljen az itt másfél évvel korábban meggyilkolt fivéréért...
